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LETTER FROM THE DIRECTOR

Hevrei:

When we ask chanichim what they love most about Tel Yehudah, the answer is 
almost always first “friends,” and then “Shabbat.”  Sometimes we can’t enjoy 
Kabbalat Shabbat together overlooking the Delaware River or a delicious Shabbat 
dinner stuffed into the Chadar Ochel or the ruach in our singing on Friday night, 
Shabbat afternoon, and during Shira Shketa just before Shabbat leaves us. But, we 
can still bring that TY magic into our own homes wherever we are in the world.  We 
join with old and new friends, eat a delicious meal, and open these pages to sing 
favorite Shabbat songs from 75 years of TY Shabbatot.  

Shabbat Shalom to the whole TY family.  We look forward to seeing you back at Tel 
Yehudah soon.

David Weinstein
Executive Director
Camp Tel Yehudah
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Lighting Shabbat candles is a special way we create a separation from 
the craziness of the regular week and mark the start of Shabbat - a 
time of rest, of taking a step back, and enjoying time together.
Baruch ata Adonai Eloheinu Melech 
ha-olam, asher kidshanu b’mitzvotav 
vitzivanu l’hadlik ner shel Shabbat.

ה ה׳ אֱלהֵֹינוּ מֶלךֶ הָעולֹםָ  בָרּוךּ אַתָּ
אַשֶר קִדְשָנוּ בְמִּצְותָֹיו וצְִונָוּ להְַדְליִק נרֵ 

שֶל שַבָתּ.

Blessing over the Candles הדלקת נרות שבת

Shalom Aleicheim malachei hasharet 
Malachei elyon, 
Mimelech malachei ham'lachim 
Hakadosh baruch hu.

Bo'achem l'shalom malachei hashalom, 
Malachei elyon, 
Mimelech malachei ham'lachim 
Hakadosh baruch hu.

Barchuni l'shalom malachei hashalom, 
Malachei elyon, 
Mimelech malachei ham'lachim 
Hakadosh baruch hu.

Tzeitchem l'shalom malachei hashalom, 
Malachei elyon, 
Mimelech malachei ham'lachim
Hakadosh baruch hu.

שָלוםֹ עֲליֵכםֶ מַלאְֲכיֵ הַשָרֵת 
מַלאְֲכיֵ עֶליְוןֹ

מִמֶלךְֶ מַלכְיֵ הַמְלכָיִם 
הַקָדושֹ בָרּוךְּ הואּ.

בוּאֲֹכםֶ לשְָלוםֹ מַלאְֲכיֵ הַשָלוםֹ 
מַלאְֲכיֵ עֶליְוןֹ

מִמֶלךְֶ מַלכְיֵ הַמְלכָיִם 
הַקָדושֹ בָרּוךְּ הואּ.

בָרְּכונּיִ לשְָלוםֹ מַלאְֲכיֵ הַשָלוםֹ 
מַלאְָכיֵ עֶליְוןֹ

מִמֶלךְֶ מַלכְיֵ הַמְלכָיִם 
הַקָדושֹ בָרּוךְּ הואּ.

צֵאתְכםֶ לשְָלוםֹ מַלאְֲכיֵ הַשָלוםֹ 
מַלאְָכיֵ עֶליְוןֹ

מִמֶלךְֶ מַלכְיֵ הַמְלכָיִם 
הַקָדושֹ בָרּוךְּ הואּ.

Shalom Aleicheim שלום עליכם

BLESSINGS Friday Night



2

Blessing for the Children

In households with children, parents or caregivers may choose to offer 
a special blessing on Friday night after candle-lighting.
Yeverechecha adonai ve'yishmereicha.
Ya'er adonai panav eileicha vichuneika.
Yisa adonai panav eileicha ve'yasem 
lecha shalom.

ברכת לילדים

יבְָרֶכךְָ ה׳ ויְשְִמְרֶךָ:
ניָו אֵליֶךָ ויִחֻנךֶָּּ: יאֵָר ה׳ פָּ

ניָו אֵליֶךָ ויְשֵָםׂ לךְָ שָלוםֹ. אׂ ה׳ פָּ ישִָּ
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Raise your glass and say L’Chaim!
Yom hashishi.
Vay'chulu hashamayim v'haaretz v'chol 
tz'vaam. Vay'chal Elohim bayom hash'vi-i 
m'lachto asher asah. Vayishbot bayom 
hash'vi-i mikol m'lachto asher asah.
Vay'varech Elohim et yom hash'vi-i 
vay'kadeish oto, ki vo shavat mikol m'lachto 
asher bara Elohim laasot.

Savree Chaverai

Baruch atah Adonai Eloheinu, Melech 
haolam, borei p’ri hagafen.

Baruch atah Adonai Eloheinu Melech 
haolam, asher kid’shanu b’mitzvotav v’ratzah 
vanu, v’Shabbat kodsho b’ahavah uv’ratzon 
hinchilanu, zikaron l’maaseih v’reishit. Ki 
hu yom t’chilah l’mikra-ei kodesh, zecher 
litziat Mitzrayim. Ki vanu vacharta, v’otanu 
kidashta, mikol haamim. V’Shabbat 
kodsh’cha b’ahavah uv’ratzon hinchaltanu.

Baruch atah, Adonai, m’kadeish haShabbat.

י שִּ יוםֹ הַשִּ
מַיםִ והְָאָרֶץ וכְלָ צְבָאָם ויַכְלַ  ויַכְלֻוּּ הַשָּ
בִיעי מְלאַכתְּוֹ אֲשֶר  אֱלהִֹים בַיּוםֹ הַשְּ

בִיעי מִכלָּ  עָשָהׂ. ויַשְִבתֹּ בַיּוּםֹ הַשְּ
מְלאַכתְּוֹ אֲשֶר עָשָהׂ. ויַבְָרֶךְ אֱלהִֹים 

בִיעי ויַקְַדֵשּ אתֹוֹ כיִּ בוֹ  אֶת יוםֹ הַשְּ
שָבַת מִכלָּ מְלאַכתְּוֹ אֲשֶר בָרָּא אֱלהִֹים 

לעֲַשוׂתֹ.

סַבְרִי חֲבֵרִי

ה ה׳ אֱלהֵֹינוּ, מֶלךְֶ הָעולֹםָ,  בָּרוךְּ אַתָּ
בוּרֵֹא פְּרִי הַגפֶָּן.

ה ה׳ אֱלהֵֹינוּ, מֶלךְֶ הָעולֹםָ,  בָּרוךְּ אַתָּ
מִצְותָיו ורְָצָה בָנוּ, ושְַבַּת  שָנוּ בְּ אֲשֶר קִדְּ

אַהֲבָה ובְּרָצוןֹ הִנחְִילנָוּ, זכִרָּוןֹ  קָדְשוֹ בְּ
חִלהָּ  ה בְרֵאשִית. כיִּ הואּ יוםֹ תְּ ֵׂ למְַעֲש
למְִקְרָאֵי קדֶֹש, זכֵרֶ ליִצִיאַת מִצְרָיםִ. 

שְתָּ מִכלָּ  , ואְותָֹנוּ קִדַּ כיִּ בָנוּ בָחַרְתָּ
אַהֲבָה ובְּרָצוןֹ  ים. ושְַבַּת קָדְשְךָ בְּ הָעַמִּ

נוּ. הִנחְַלתְָּ

ש הַשַבָּת. ה ה׳ מְקַדֵּ בָּרוךְּ אַתָּ

Friday Night Kiddush (Blessing Over the Wine) קידוש ליל שבת 
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Blessing over Bread (HaMotzi)

Blessing After Meals

Ready for that challah!

Let’s show our gratitude for an amazing Shabbat meal.

Baruch ata Adonai Eloheinu Melech 
ha-olam Hamotzi lechem min haaretz

(On Shabbat)
Shir Hama'alot, B'shuv Adonai et shivat 
tziyon hayinu k'chol'mim. Az Y'male 
s'chok peenu ulshoneinu rina. Az yom'ru 
vagoyim higdil Adonai la'asot im eleh; 
higdil Adonai la'asot imanu hayinu 
s'meicheim. Shuva Adonai et shiviteinu 
ka'afikim banegev. Hazor'im b'dimah 
b'rinah yiktzoru. Haloch Yelech uvacho, 
noseh meshech hazarah, bo yavo v'rinah 
noseh alumotav.

(Leader) Chaverai n'vareich!
(All) Y'hi shem Adonai m'vorach mei-
atah v'ad olam.
(Leader) Y'hi shem Adonai m'vorach 
mei-atah v'ad olam. Birshut chaverai, 
n'vareich Eloheinu she-achalnu mishelo.
(All) Baruch Eloheinu she-achalnu 
mishelo uv'tuvo chayinu.
(Leader) Baruch Eloheinu she-achalnu 
mishelo uv'tuvo chayinu.
Baruch hu uvaruch sh'mo.

ברכת המוציא  

ברכת המזון

ה ה׳ אֱלהֵֹינוּ מֶלךְֶ הָעולֹםָ  בָּרוךְּ אַתָּ
הַמּוצִֹיא לחֶֶם מִן הָאָרֶץ.

)בשבת(
עֲלות בְשּובּ ה' אֶת שִיבַת  שִיר הַמַּ

צִיוּן הָייִנוּ כחְּלמְִים: אָז ימִָלאֵ שחוק 
ינוּ ולּשְוננֵוּ רִנהָּ אָז יאמְרוּ בַגוּיםִ  פִּ

הִגדְִיּל ה' לעֲַשות עִם אֵלהֶּ: הִגדְִיּל ה' 
נוּ הָייִנוּ שמֵחִים: שובָּה ה'  לעֲַשות עִמָּ
אֶת שְבִיתֵנוּ כאֲַּפִיקִים בַנּגֶּבֶ: הַזרְעִים 
בְדִּמְעָה בְרִּנהָּ יקְִצרוּ: הָלוךְ ילֵךְֵ ובָּכה 
נשֵא מֶשֶךְׁ הַזרַָּע באּ יבָא בְרִנהָּ נשא 

אֲלמֻּתָיו:

)המזמן( חֲבֵרִי נבְָרֵךְ!
ה ועְַד  )קהל( יהְִי שֵם ה׳ מְברָֹךְ מֵעַתָּ

עולֹםָ!
ה ועְַד  )המזמן( יהְִי שֵם ה׳ מְברָֹךְ מֵעַתָּ

עולֹםָ, בִּרְשותּ חֲבֵרִי, נבְָרֵךְ אֱלהֵֹינוּ 
לוֹּ. שֶאָכלַנְוּ מִשֶּ

לוֹּ  אָכלַנְוּ מִשֶּ )קהל( בָּרוךְּ אֱלהֵֹינוּ שֶּ
ובְּטובּוֹ חָייִנוּ!

לוֹּ  )המזמן( בָּרוךְּ אֱלהֵֹינוּ שֶאָכלַנְוּ מִשֶּ
ובְּטובּוֹ חָייִנוּ. בָּרוךְּ הואּ ובָּרוךְּ שְמוֹ.
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Baruch atah Adonai, Eloheinu Melech 
haolam, hazan et ha-olam kulo b'tuvo, 
b'chein b'chesed uv'rachamim. Hu notein 
lechem l'chol basar ki l'olam chasdo. 
Uv'tuvo hagadol tamid lo chasar lanu, v'al 
yechsar lanu, mazon l'olam va-ed, baavur 
sh'mo hagadol. Ki hu El zan um'farneis 
lakol umeitiv lakol, umeichin mazon 
l'chol b'riyotav asher bara. Baruch atah 
Adonai, hazan et hakol.

Kakatuv v'achalta v'savata, uveirachta 
et Adonai Elohecha al haaretz hatovah 
asher natan lach. Baruch atah Adonai, al 
haaretz v'al hamazon.

(On Shabbat)
R'tzeih v'hachalitzeinu, Adonai Eloheinu, 
b'mitzvotecha uv'mitzvat yom hash'vi-i
haShabbat hagadol v'hakadosh hazeh,
ki yom zeh gadol v'kadosh hu l'fanecha,
lishbot bo v'lanuach bo b'ahavah k'mitvat 
r'tzonecha. Uvir'tzon'cha haniach lanu, 
Adonai Eloheinu, shelo t'hei tzarah 
v'yagon vaanachah b'yom m'nuchateinu.
V'hareinu, Adonai Eloheinu, b'nechamat 
Tziyon irecha uv'vinyan Y'rushalayim ir 
kodshecha, ki atah hu ba’al hay'shuot 
uva’al hanechamot.

ה ה׳ אֱלהֵֹינוּ מֶלךְֶ הָעולֹםָ הַזןָּ  בָרּוךְּ אַתָּ
אֶת הָעולֹםָ כלֻּוֹּ בְטּובּוֹ בְחֵּן בְחֶּסֶד 

ובְּרַחֲמִים, הואּ נתֵֹן לחֶֶם לכְלָ־בָשָּרׂ 
מִיד  כיִּ לעְולֹםָ חַסְדוֹּ. ובְּטובּוֹ הַגדָּולֹ תָּ

לאֹ חָסַר לנָוּ ואְַל יחְֶסַר לנָוּ מָזוןֹ לעְולֹםָ 
ועֶָד בַעֲּבורּ שְמוֹ הַגדָּולֹ. כיִּ הואּ אֵל זןָ 

ומְּפַרְנסֵ לכַלֹּ ומֵּטִיב לכַלֹּ ומֵּכיִן מָזוןֹ 
ה ה׳  לכְלָ־בְרִּיוּתָֹיו אֲשֶר בָרָּא. בָרּוךְּ אַתָּ

הַזןָּ אֶת הַכלֹּ.

, ובֵּרַכתְָּ אֶת־ה׳  בָעְֽתָּ ָׂ ככַּתָּובּ, ואְָכלַתְָּ ושְ
אֱלהֶֹיֽךָ עַל הָאָרֶֽץ הַטבָה אֲשֶר נתַָֽן לךְָ. 

זוןֹ. ה ה׳, עָל הָאָרֶֽץ ועְַל הַמָּ בָּרוךְּ אַתָּ

)בשבת(
רְצֵה והְַחֲליִצֵנוּ ה׳ אֱלהֵֹינוּ בְמִּצְותֶֹיךָ 
ובְּמִצְותַ יוםֹ הַשְבִיעִי הַשַבָתּ הַגדָּולֹ 

והְַקָדושֹ הַזהֶּ. כיִּ יוםֹ זהֶ גדָּולֹ וקְָדושֹ 
הואּ לפְָניֶךָ לשְִבָתּ בוֹּ ולְנָוחַּ בוֹּ בְאַּהֲבָה 

כמְִּצְותַ רְצונֹךֶָ. ובִּרְצונֹךְָ הָניִחַ לנָוּ ה׳ 
אֱלהֵֹינוּ שֶלאֹּ תְהֵא צָרָה ויְגָוןֹ ואֲַנחָָה 

בְיּוםֹ מְנוחָּתֵנוּ. והְַרְאֵנוּ ה׳ אֱלהֵֹינוּ 
בְנּחֶָמַת צִיוןֹ עִירֶךָ ובְּבִניְןַ ירְושָּליַםִ עִיר 

ה הואּ בַעַּל הַישְועּותֹ  קָדְשֶךָ כיִּ אַתָּ
ובַּעַל הַנחֶָּמותֹ.

Blessing After Meals (cont'd) ברכת המזון
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(On Rosh Chodesh)
Elohainu Veilohei Avoteinu ya’aleh 
v’yavo, v’yagiya, v’yeiraheh, v’yeirathzeh 
v’yishma, v’yipahkeyd, v’yizahcher, 
zichroneynu u’fikdoneinu, v’zichron 
avoteynu, v’zichron mahshiyach 
ben Dahveed ahvdecha, v’zichron 
yerushalayim ir kadshehchah, v’zichron 
kol amcha beit yisrael l’fahnecha, 
l’flaytah, l’tovah, l’cheyn, ul’chesed, 
ulerachahmim, lechayyim, uleshalom 
b’yom Rosh Chodesh hazeh, zahchreynu 
Adonai Eloheinu bo l’tovah, ufahkdeynu 
bo l’v’racha, v’hoshiyeinu bo l’chayyim. 
B’dvar y’shuah v’rachamim choos 
v’chaneynu vrahcheym aleynu, 
v’hoshiyeinu, ki ailecha eyneynu, ki El 
melech chanun v’rachum ata. 

Uv'neih Y'rushalayim ir hakodesh 
bimheirah v'yameinu. Baruch atah 
Adonai, boneh v'rachamav Y'rushalayim. 
Amen.

HaRachaman, hu yishlach b'rachah 
m'rubah babayit hazeh, v'al shulchan zeh 
she-achalnu alav.

Bamarom y'lam'du aleihem v'aleinu 
z'chut, shet'hei l'mishmeret shalom,
v'nisa v'rachah mei-eit Adonai, utz'dakah 
meiElohei yisheinu,
v'nimtza chein v'seichel tov b'einei 
Elohim v'adam.

)בראש חודש(
אֱלהֵֹינוּ ואֵלהֵֹי אֲבותֵֹינוּ, יעֲַלהֶ ויְבָאֹ 

קֵד ויְזִכָּרֵ  מַע ויְפִָּ ויְגַיִּעַ ויְרֵָאֶה ויְרֵָצֶה ויְשִָּ
זכִרְונֹנֵוּ ופִּקְדונֹנֵוּ וזְכִרְוןֹ אֲבותֵֹינוּ, וזְכִרְוןֹ 

מָשִיחַ בֶןּ דָוּדִ עַבְדָךְּ, וזְכִרְוןֹ ירְושָּליַםִ 
ךָ בֵיּת  עִיר קָדְשֶךָ, וזְכִרְוןֹ כלָּ-עַמְּ

ישְִרָׂאֵל לפְָניֶךָ, לפְִלטֵָה לטְובָֹה לחְֵן 
ולּחְֶסֶד ולּרְַחֲמִים לחְַייִּם ולּשְָלוםֹ בְיּוםֹ 
ראֹש הַחדֶֹש הַזהֶּ, זכָרְֵנוּ ה׳ אֱלהֵֹינוּ בוֹּ 
לטְובָֹה, ופָּקְדֵנוּ בוֹ לבְִרָכהָ, והְושִֹיעֵנוּ 
בוֹ לחְַייִּם. בִדְּבַר ישְועָּה ורְַחֲמִים חוסּ 
וחְָננֵּוּ, ורְַחֵם עָליֵנוּ, והְושִֹיעֵנוּ כיִּ אֵליֶךָ 
ה. עֵיניֵנוּ, כיִּ אֵל מֶלךְֶ חַנוּןּ ורְַחוםּ אָתָּ

מְהֵרָה  ובְּנהֵ ירְושָּליַםִ עִיר הַקּדֶש בִּ
ה ה׳, בוּנֹהֶ בְרַחֲמָיו  בְימֵָינוּ. בָּרוךְּ אַתָּ

ירְושָּליָםִ. אָמֵן.

יתִ  בַּ רָכהָ מְרֻבָּה בַּ הָרַחֲמָן הואּ ישְִלחַ בְּ
הַזהֶּ, ועְַל שֻלחְָן זהֶ שֶאָכלַנְוּ עָליָו.

דוּ עֲליֵהֶם ועְָליֵנוּ זכְותּ  בַמָּרוםֹ ילְמְַּ
הֵא למְִשְמֶרֶת שָלוםֹ. ונְשִָאׂ בְרָכהָ  שֶתְּ
מֵאֵת ה׳, וצְּדָקָה מֵאֱלהֵֹי ישְִעֵנוּ, ונְמְִצָא 

חֵן ושְֵכׂלֶ טובֹ בְעֵּיניֵ אֱלהִֹים ואְָדָם.

Blessing After Meals (cont'd) ברכת המזון



7

(On Shabbat)
HaRachaman, hu yanchileinu yom 
shekulo Shabbat um'nuchah l'chayei 
haolamim.

(On Rosh Chodesh)
Harachaman hu y’chadaysh aleinu et 
hachodesh hazeh letovah u’livracha

Harachaman hu yevarech et medinat 
yisrael v'yagein aleiha

Harachaman hu yevarech et yehadut 
ham’tzukah v’yagein aleiha

Magdil (on Shabbat: Midgol) y’shu’ot 
malko v’oseh chesed limshicho 
l’david ul’zar’o ad olam. Oseh shalom 
bimromav, hu ya’aseh shalom aleinu V’al 
kol Yisrael v’imru: Amen.

Yeeru et Adonai k’doshav ki ein machsor 
lirei-av. K’firim rashu v’ra-eivu v’dorshei 
Adonai lo yach-s’ru chol-tov. Hodu 
Ladonai ki tov, ki l’olam chasdo. Potei-
ach et-yadecha u-masbia l’chol-chai 
ratzon. Baruch hagever asher yivtach 
b’Adonai, v’haya Adonai mivtacho. 
Na’ar hayiti gam zakanti, v’lo ra’iti tzadik 
ne’ezav v’zaro m’vakesh-lachem. Adonai 
oz l’amo yitein Adonai y’vareich et amo 
vashalom.

)בשבת(
הָרַחֲמָן הואּ ינַחְִילנֵוּ יוםֹ שֶכלֻּוֹּ שַבָּת 

ומְּנוחָּה לחְַייֵּ הָעולֹמִָים.

)בראש חודש(
הַרָחֲמָן הואּ יחְַדֵשּ עָליֵנוּ אֶת הָחדֶֹש 

הַזהֶּ לטְובָֹה ולְבְִרָכהָ.

הַרָחֲמָן הואּ יבָרֵךְ אֶת מְדִינתַ ישְִרָׂאֵל 
ויְגָייֵן עָליֵהָ

 הַרָחֲמָן הואּ יבָרֵךְ אֶת יהְַדות
הַמְצוקָה ויְגָייֵן עָליֵהָ

מַגדְִיּל )בשבת: מִגדְוּלֹ( ישְועּותֹ מַלכְוֹּ, 
ועְשֶֹהׂ חֶסֶד למְִשִיחוֹ, לדְָודִ ולּזְרְַעוֹ עַד 

עולֹםָ. עשֶֹהׂ שָלוםֹ בִמְּרומָֹיו, הואּ יעֲַשֶהׂ 
שָלוםֹ עָליֵנוּ ועְַל כלָּ ישְִרָׂאַל. ואְִמְרוּ: 

אָמֵן.

ירְאוּ אֶת ה׳ קְדשָֹיו, כיִּ אֵין מַחְסורֹ 
ליִרֵאָיו. כפְִּירִים רָשוּ ורְָעֵבוּ, ודְרְֹשֵי ה׳ 

לאֹ יחְַסְרוּ כלָ טובֹ. הודֹוּ להַ׳ כיִּ טובֹ, כיִּ 
לעְולֹםָ חַסְדוֹּ. פּותֵֹחַ אֶת ידֶָךָ, ומַּשְבִׂיּעַ 
לכְלָ חַי רָצוןֹ. בָרּוךְּ הַגבֶֶּר אֲשֶר יבְִטַח 

בַהּ׳, והְָיהָ ה׳ מִבְטַחוֹ. נעַַר הָייִתִי גםַּ 
י, ולְאֹ רָאִיתִי צַדִיּק נעֱֶזבָ, וזְרְַעוֹ  זקַָנתְִּ

ן, ה׳ יבְָרֵךְ  מְבַקֶּש לחֶָם. ה׳ עזֹ לעְַמּוֹ יתִֵּ
לוםֹ! אֶת עַמּוֹ בַשָּ

Blessing After Meals (cont'd) ברכת המזון
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David Melech Yisrael דָודִ מֶלךְֶ ישְרָׂאֵל

David, melech Yisrael
Chai, chai vekayam!

דָודִ מֶלךְֶ ישְרָׂאֵל 
חַי, חַי וקְַיםָ

Words: Folklore
Music: Folklore

מילים: עממיות
לחן: עממי

El Hama’ayan אֶל הַמַעְיןָ

El hama'ayan
Ba g'di, ba g'di katan
El hama'ayan 
Ba g'di katan

Hashalom lo
LeLavan ben betu'el?
Hashalom lo uleRachel?

אֶל הַמַעְיןָ
בָּא גדְִי, בָּא גדְִי קָטָן

אֶל הַמַעְיןָ 
בָּא גדְִי קָטָן

ֹ הַשָלוםֹ לו
ן בְּתואֵּל? ללְבָָן בֵּ

הַשָלוםֹ לוֹ ולּרְָחֵל?

Words: Y. D. Kamzon
Music: E. Amiran

מילים: י. ד. קמזון
לחן: ע. עמירן

Am Yisrael Chai עַם ישְִרָׂאֵל חַי

Words: Folklore מילים: עממיות

Am Yisrael Chai
Od Avinu Chai

עַם ישְִרָׂאֵל חַי
עודֹ אָבִינוּ חַי

SONGS FOR SHABBAT



9

Kol Ha'Olam Kulo gesher tzar meod 
V'haikar lo l'fached klal

אדֹ  כלָּ הָעולֹםָ כלֻּוֹ גשֶֶר צַר מְּ
והְָעִיקָר לאֹ לפְַחֵד כלְּלַ

Kol Ha'Olam Kulo ֹ כלָּ הָעולֹםָ כלֻּו

Words: Rabbi Nachman of Bratslav
Music: B. Chait

מילים:  הרב נחמן מברסלב
 לחן: ב. חייט

Hine ma tov uma na’im
Shevet achim gam yachad.

הִנהֵּ מַה טובֹ ומַּה נעִָּים
שֶבֶת אָחִים גםַּ יחַַד

Hine Ma Tov הִנהֵּ מַה טובֹ

Words: Psalms
Music: Folk

מילים: תהילים
 לחן: עממי

ָ לאֹ עָליֶך

Lo alecha ham'lacha ligmor, 
Lo alecha ligmor.
V'lo ata ben chorin l'hibatil mimena.
She-yibaneh beit hamikdash 
Bimheira v'yameinu.

לאָכהָ לגִמְרֹ לאֹ עָליֶךָ הַמְּ
לאֹ עָליֶךָ לגִמְרֹ.

נהָּ. ה בֶןּ חורִֹין להְִבָּטֵל מִמֶּ ולְאֹ אַתָּ
ש  שֶיבִָּנּהֶ בֵּית הַמִקְדָּ

מְהֵרָה בְימֵָינוּ. בִּ

Lo Alecha

Words: Pirkei Avot
Music: D. Friedman

מילים: פירקי אבות
לחן: ד. פרידמן

Lo yisa goy el goy cherev 
Lo yil'medu od milchamah.

א גויֹ אֶל גויֹ חֶרֶב  ָ ּׂ לאֹ ישִ
לאֹ ילִמְְדוּ עודֹ מִלחְָמָה.

Lo Yisa Goy א גויֹ ָ ּׂ לאֹ ישִ

Words: Isaiah
Music: Folk

מילים: ישעיהו
לחן: עממי
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Mipi El, Mipi El, Y'vorach Yisrael.
Mipi El, Mipi El, Y'vorach Yisrael.

Eyn Adir ka'Adonai, V'eyn Baruch k'ven Amram.
Eyn G'dolah ka'Torah, V'eyn Dorsha k'Yisrael.

Mipi El, Mipi El…

Eyn Hadur ka'Adonai, V'eyn Vatik k'ven Amram.
Ein Zaca'ah ka'Torah, V'eyn Homda k'Yisrael.

Mipi El, Mipi El…

Eyn Tahor ka'Adonai, V'eyn Yashar k'ven Amram.
Eyn K'vudah ka'Torah, V'eyn Lomda k'Yisrael.

Mipi El, Mipi El…

Eyn Melech ka'Adonai, V'eyn Navi k'ven Amram.
Eyn S'mucha ka'Torah, V'eyn Ozra k'Yisrael.

Mipi El, Mipi El…

Eyn Podeh ka'Adonai, V'eyn Tzadik k'ven Amram.
Eyn K'doshah ka'Torah, V'eyn Rohasha k'Yisrael.

Mipi El, Mipi El…

Eyn Shomer ka'Adonai, V'ein Shalem k'ven Amram.
Eyn T'mimah ka'Torah, V'eyn Tomcha k'Yisrael.

Mipi El, Mipi El…

י אֵל, יבִורַֹךְ ישְִרָׂאֵל. י אֵל, מִפִּ מִפִּ

י אֵל, יבִורַֹךְ ישְִרָׂאֵל. י אֵל, מִפִּ מִפִּ

אֵין אַדִיּר כהַּ', ואְֵין בָרּוךְּ כבְֶּן עַמְרָם.
אֵין גדְולֹהָ כתַּּורָֹה,ואְֵין דוּרְֹשָהּ כיְּשְִרָׂאֵל.

י אֵל… י אֵל, מִפִּ מִפִּ

אֵין הָדורּ כהַּ', ואְֵין ותִָיק כבְֶּן עַמְרָם.
אֵין זכַאָָּה כתַּּורָֹה, ואְֵין חומְֹדָהּ כיְּשְִרָׂאֵל.

י אֵל… י אֵל, מִפִּ מִפִּ

אֵין טָהורֹ כהַּ', ואְֵין ישָָר כבְֶּן עַמְרָם.
אֵין כבְּודָּה כתַּּורָֹה, ואְֵין לומְֹדָהּ כיְּשְִרָׂאֵל.

י אֵל… י אֵל, מִפִּ מִפִּ

אֵין מֶלךְֶ כהַּ', ואְֵין נבִָיא כבְֶּן עַמְרָם.
אֵין סְמוכּהָ כתַּּורָֹה, ואְֵין עוזֹרְָהּ כיְּשְִרָׂאֵל.

י אֵל… י אֵל, מִפִּ מִפִּ

אֵין פּודֶֹה כהַּ', ואְֵין צַדִיּק כבְֶּן עַמְרָם.
אֵין קְדושָֹה כתַּּורָֹה, ואְֵין רוחֲֹשָהּ כיְּשְִרָׂאֵל.

י אֵל… י אֵל, מִפִּ מִפִּ

אֵין שומֵֹר כהַּ', ואְֵין שָלםֵ כבְֶּן עַמְרָם.
אֵין תְמִימָה כתַּּורָֹה, ואְֵין תּומְֹכהָּ כיְּשְִרָׂאֵל.

י אֵל… י אֵל, מִפִּ מִפִּ

Mipi El י אֵל מִפִּ

Words & Music: Unknown מילים ולחן: לא ידוע
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Hatz'lalim kvar mitarchim
Achar hatzohoraim. 
Ten Shabbat v'ten shalom 
Ba'ir Yerushalayim
Veten lanu she'at malchut 
Kazot shel bein arbaim. 
Ten shalom v'ten Shabbat 
Ba'ir Yerushalayim.

Ten Shabbat v'ten shalom 
Ba'ir Yerushalayim.
Ten shalom v'ten Shabbat 
Ba'ir Yerushalayim.

Hineh ba'ah hashabat
Im somek hashamaim.
Ten Shabbat v'ten shalom 
Ba'ir Yerushalayim.
Hineh shalom yored alai
Yored bitz'chor k'nafaim.
Ten shalom v'ten Shabbat 
Ba'ir Yerushalayim.

Ten Shabbat...

Kol hamigdalim kulam
Mishtachavim apaim.
Ten Shabbat v'ten shalom 
Ba'ir Yerushalayim.
Or gadol hineh nidlak
Be'ishoney eynayim. 
Ten shalom v'ten Shabbat 
Ba'ir Yerushalayim.

Ten Shabbat...

הַצְלּלָיִם כבְָּר מִתאָרְכיִם 
אַחַר הַצָהֳּרַיםִ. 

ן שַבָתּ ותְֵן שָלוםֹ תֵּ
בָעִּיר ירְושָּליַםִ. 

ותְֵן לנָוּ שְעַת מַלכְותּ 
כזָּאֹת שֶל בֵיּן עַרְבַיּםִ.

ן שָלוםֹ ותְֵן שַבָתּ  תֵּ
בָעִּיר ירְושָּליַםִ.

ן שַבָתּ ותְֵן שָלוםֹ  תֵּ
בָעִּיר ירְושָּליַםִ.

ן שָלוםֹ ותְֵן שַבָתּ  ותְֵּ
בָעִּיר ירְושָּליַםִ.

הִנהֵּ בָאָּה הַשַבָתּ 
מַיםִ.  עִם סוֹמֶק הַשָּ
ן שַבָתּ ותְֵן שָלוםֹ  תֵּ

עִיר ירְושָּליַםִ.  בָּ
הִנהֵּ שָלוםֹ יורֵֹד עָליַ 
יורֵֹד בִצְּחורֹ כנְּפַָיםִ. 
ן שָלוםֹ ותְֵן שַבָתּ  תֵּ

עִיר ירְושָּליַםִ. בָּ

ן שַבָתּ... תֵּ

גדְָלּיִם כלֻּםָּ  כלָ הַמִּ
יםִ.  חֲויִם אַפַּ מִשְתַּ

ן שַבָתּ ותְֵן שָלוםֹ  תֵּ
בָעִיר ירְושָּליַםִ. 

אורֹ גדָּולֹ הִנהֵּ נדְִלקַ
בְאִּישונֹיֵ עֵיניַם. 

ן שָלוםֹ ותְֵן שַבָתּ תֵּ
בָעִיר ירְושָּליַםִ.

ן שַבָתּ... תֵּ

Ten Shabbat, Ten Shalom ן שַבָתּ ותְֵן שָלוםֹ תֵּ

Words: H. Chefer
Music: D. Zeltzer

מילים: ח. חפר
לחן : ד. זלצר
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Venomar lefanav shira chadasha. 
Halleluyah!

 ונְאֹמַר לפְָניָו שִירָה חֲדָשָה.
הַללְויּהָּ!

Venomar Lefanav ונְאֹמַר לפְָניָו

Words: Prayer book
Music: Chasidic

מילים: מהתפילה
 לחן: חסידי

Eileh chamda libi
Chusa na v'al na titalem

אֵלהֶּ חָמְדָה לבִִיּ
תְעַלםָּ חוסָּה נאָּ ואְַל נאָּ תִּ

Eileh Chamda Libi אֵלהֶּ חָמְדָה לבִִיּ

Words: Prayer book
Music: Folk

מילים: מהתפילה
לחן: חסידי עממי

Yismechu hashamayim vetagel ha'aretz; 
Yir'am hayam umlo'o.

מַיםִ, ותְָגלֵ הָאָרֶץ;  ישְִמְׂחוּ הַשָּ
ירְִעַם הַיםָּ, ומְּלאֹוֹ.

Yismechu Hashamayim מַיםִ ישְִמְׂחוּ הַשָּ

Words: Psalms
Music: A. Neeman

מילים: תהילים
 לחן: א. נאמן

THE SHABBAT "HOLY TRINITY"
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Ma yafeh hayom, Shabbat shalom. (2x)
Shabbat, Shabbat Shalom (3x)
Shabbat Shalom.

)2x( .ֹמַה יפֶָּה הַיוּםֹ, שַבָּת שָלום
)3x( ֹשַבָּת, שַבָּת שָלום

שַבָּת שָלוםֹ.

Ma Yafeh Hayom מַה יפֶָּה הַיוּםֹ

Words: Folklore
Music: Folk

מילים: עממי
לחן: עממי

Eretz zavat chalav, 
Chalav u’dvash. 

Eretz zavat chalav, 
Zavat chalav u’dvash.

אֶרֶץ זבַָת חָלבָ, 
חָלבָ ודְּבַש.

אֶרֶץ זבַָת חָלבָ, 
זבַָת חָלבָ ודְּבַש.

Eretz Zavat Chalav אֶרֶץ זבַָת חָלבָ

Words: Book of Deuteronomy
Music: A. Gamliel

מילים: דברים
לחן : א. גמליאל

ופָּרַצְתָּ

Ufaratzta
Yama vakedma,
Tzafona vanegba.

ופָּרַצְתָּ 
ה וקֵָדְמָה,  ימָָּ
צָפנֹהָ ונָגֶבְָהּ.

Ufaratzta

Words: Book of Genesis
Music: Folk

מילים: בראשית
לחן: עממי  
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Ain’t gonna work on Saturday
Ain’t gonna work on Saturday

Single, double, triple pay
Ain’t gonna work on Saturday

It’s Shabbos kodesh

I once worked on construction
Up on the hundredth floor

I was carrying a load of bricks
An easy ton or more

And here is coming Shabbos,
I knew I’d have to stop

So I yelled, “Look out below!”
And let the whole thing drop.

I once went on safari
To Africa I went

When a couple of hungry lions
Came roaring ‘round my tent

I said to my assistant, 
“Go out and shoot those pests”

But instead he invited them 
To be our Shabbos guests!

I once worked at Cape Kennedy
And things were going right

A great big rocketship was set
On a launching site

But here is coming Shabbos
It’s coming very soon

So I pushed the starting button
And spent Shabbos on the moon!

Ain’t Gonna Work on Saturday

Words: Uncle Moishy
Adapted and popularized by: Benjy Lang
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SHIRA SHKETA

Al hadvash ve'al ha'oketz, 
Al hamar vehamatok 
Al biteynu hatinoket shmor eyli hatov. 
Al ha'esh hamevo'eret,
Al hamayim hazakim 
Al ha'ish hashav habayta
Min hamerkhakim.

Al kol eleh, al kol eleh, 
Shmor nah li eyli hatov. 
Al hadvash ve'al ha'okets 
Al hamar vehamatok. 
Al na ta'akor natu'a 
Al tishkakh et hatikvah 
Hashiveyni va'ashuva 
El ha'arets hatovah.

Shmor Eli al ze habayit 
Al hagan, al hakhoma 
Miyagon, mipakhad peta umimilkhama. 
Shmor al hame’at sheyesh li 
Al ha’or ve’al hataf 
Al hapri shelo hivshil od ve’shene’esaf. 

Al kol eleh…

עַל הַדְבַּש ועְַל הָעקֶֹץ,
תוקֹ, ר והְַמָּ עַל הַמַּ

ינקֶֹת שְמרֹ אֵליִ הַטּובֹ. נוּ הַתִּ עַל בִתֵּּ
עַל הָאֵש הַמְבעֶֹרֶת,

יםִ הַזכַּיִּם, עַל הַמַּ
עַל האִיש הַשָב הַבַיּתְָה

ים. רְחַקִּ מִן הַמֶּ

עַל כלָּ אֵלהֶּ, עַל כלָּ אֵלהֶּ,
שמרֹ נאָ ליִ אֵליִ הַטּובֹ.
עַל הַדְבַּש ועְַל הָעקֶֹץ,

תוקֹ. ר והְַמָּ עַל הַמַּ
עֲקרֹֹ נטָועַּ, אַל נאָ תַּ

קְוהָ שְכחַּ אֶת הַתִּ אַל תִּ
הֲשִיבֵניִ ואְָשובָּה

אֶל הָאָרֶץ הַטּובָֹה.

שְמרֹ אֵליִ עַל זהֶ הַבַיּתִ,
עַל הַגןָּ, עַל הַחומָֹה,

לחְָמָה. תַע ומִּמִּ חַד פֶּ מִיגָּוןֹ, מִפַּ
עַט שֶישֵּ ליִ, שְמרֹ עַל הַמְּ

ף עַל הָאורֹ ועְַל הַטַּ
רִי שֶלאֹּ הִבְשִיל עודֹ ושְֶנאֱֶּסַף. עַל הַפְּ

עַל כלָּ אֵלהֶּ... 

Al Kol Eleh עַל כלָּ אֵלהֶּ

Words & Music: N. Shemer מילים ולחן: נעמי שמר
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Ani v'ata n'shane et ha'olam.
Ani v'ata, az yavo'u k’var kulam.
Amru et ze kodem l’fanai, 
Zeh lo m'shaneh,
Ani v'ata n'shane et ha'olam.

Ani v'ata n'naseh meihatchalah.
Y’hiyeh lanu ra, ain davar, ze lo nora
Amru et ze kodem l’fanai, 
Zeh lo m'shaneh,
Ani v'ata n'shane et ha'olam.

Erev shel shoshanim,
Netze na el habustan.
Mor besamim u'levona
Le'raglech miftan.

Laila yored le'at,
V’ruach shoshan noshvah.
Hava elchash lach shir balat
Zemer shel ahava.

Shachar homa yona,
Roshech maleh tlalim.
Pich el ha-boker shoshana,
Ektefenu li.

ה נשְַנהֶּ אֶת הָעולֹםָ אֲניִ ואְַתָּ
ה אָז יבָואּוֹ כבְָּר כוּלּםָ אֲניִ ואְַתָּ

אָמְרוּ אֶת זהֶ קדֶֹם לפְָניַ
זהֶ לאֹ מְשַנהֶּ

ה נשְַנהֶּ אֶת הָעולֹםָ.  אֲניִ ואְַתָּ

ה מֵהַתְחָלהָ ה ננְסֶַּ אֲניִ ואְַתָּ
יהְִיהֶ לנָוּ רַע, אֵין דָבָר זהֶ לאֹ נורָֹא

אָמְרוּ אֶת זהֶ קדֶֹם לפְָניַ
זהֶ לאֹ מְשַנהֶּ

ה נשְַנהֶּ אֶת הָעולֹםָ. אֲניִ ואְַתָּ

עֶרֶב שֶל שושַֹניִּם,
ן. נצֵֵא נאָ אֶל הַבֻּסְתָּ
מִים ולּבְונֹהָ ָׂ מורֹ בְּש

ן. לרְַגלְךְֵ מִפְתָּ

ליַלְהָ יורֵֹד לאְַט,
ורְוחַּּ שושָֹן נושְֹבָה.

הָבָה אֶלחְַש לךְָ שִיר בַּלאָּט,
זמֶֶר שֶל אַהֲבָה.

שַחַר הומָֹה יונֹהָ
ראֹשֵךְ מָלאֵ טְללָיִם.

פִּיךְ אֶל הַבקֶֹּר שושַֹנהָּ,
אֶקְטְפֶנוּּ ליִ.

Ani Ve’ata

Erev Shel Shoshanim

ה אֲניִ ואְַתָּ

עֶרֶב שֶל שושַֹניִּם

Words: A. Einstein
Music: M. Gavrielov

מילים: א. איינשטיין
לחן: מ. גבריאלוב

Words: M. Dor
Music: Y. Hadar

מילים: מ. דור
 לחן: י. הדר
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Od yesh mifras lavan ba'ofek 
Mul anan shachor kaved, 
Kol shenevakesh Lu Yehi. 
Ve'im bacholonot ha'erev 
Or nerot hachag ro'ed, 
Kol shenevakesh, Lu Yehi. 

Lu yehi Lu yehi, Ana, Lu yehi 
Kol shenevakesh, Lu yehi. 

Ma kol anot ani shome'a 
Kol shofar vekol tupim 
Kol shenevakesh lu yehi. 
Lu tishama betoch kol eleh 
Gam tefila achat mipi, 
Kol shenevakesh lu yehi. 

Lu yehi Lu yehi… 

Betoch sh'chuna ktana mutzelet 
Bait kat im gag adom 
Kol shenevakesh lu yehi 
Zeh sof hakayitz, sof haderech 
Ten lahem lashuv halom, 
Kol shenevakesh lu yehi. 

Lu yehi Lu yehi…

עודֹ ישֵ מִפְרָשׂ לבָָן בָּאפֶֹק 
מולּ עָנןָ שָחורֹ כבֵָּד,

ש - לוּ יהְִי!  כלָּ שֶנבְַּקֵּ
חַלוּנֹותֹ הָעֶרֶב  ואְִם בַּ
אורֹ נרֵותֹ-הַחַג רועֵֹד,
ש - לוּ יהְִי!  כלָּ שֶנבְַּקֵּ

לוּ יהְִי, לוּ יהְִי, אָנאָּ לוּ יהְִי,
ש - לוּ יהְִי! כלָּ שֶנבְַּקֵּ

מַה קולֹ עַנותֹ אֲניִ שומֵֹעַ? 
קולֹ שופָֹר וקְולֹ תֻפִּים,ּ
ש - לוּ יהְִי!  כלָּ שֶנבְַּקֵּ

שָמַע בְּתוךְֹ כלָּ אֵלהֶּ  לוּ תִּ
י,ּ פִלהָּ אַחַת מִפִּ גםַּ תְּ
ש - לוּ יהְִי! כלָּ שֶנבְַּקֵּ

לוּ יהְִי, לוּ יהְִי…
ּ

ֶּלתֶ בְּתוךְֹ שְכונּהָ קְטַנהָ מֻצ
יתִ קָט עִם גגַּ אָדםֹ, בַּ
ש - לוּ יהְִי!  כלָּ שֶנבְַּקֵּ

רֶךְ  יץִ סוףֹ הַדֶּ זהֶ סוףֹ הַקַּ
ן להֶָם לשָובּ הֲלוםֹ, תֵּ
ש - לוּ יהְִי!  כלָּ שֶנבְַּקֵּ

לוּ יהְִי, לוּ יהְִי…

Lu Yehi לוּ יהְִי

Words & Music: Naomi Shemer מילים ולחן: נעמי שמר
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Banu lechan mitachat lashamayim
Shnayim kmo zug einayim
Yesh lanu zman mitachat hashamayim
Beinatayim anu od kan.

At va’ani (3x)
Vehamitah rechava latet ahava.
Lailah va’yom (3x)
Vehachiyuch mitnatzel she’hu mitatzel.

Banu lechan…

Shneinu echad (3x)
Echad shalem ve’agol shalem vegadol.
Boi niten (3x)
Ani eten lach latet, latet li latet lach.

Banu lechan…

Velamrot hapa’ar, velamrot hake’ev
Velamrot hatza’ar
Ani ohev, ve’ohev, veohev.

Banu lechan…

חַת לשַָמַיםִ בָּאנוּ לכְאָן, מִתַּ
שְניַםִ, כמְו זוּג עֵיניַםִ.

חַת לשַָמַיםִ ישֵ לנָוּּ זמְַן מִתַּ
ינתְַיםִ, אָנוּ עוד כאָּן. בֵּ

)3x( ִאַתְ ואֲַני
והְַמִיטַה רְחָבָה לתֵָת אַהֲבָה.

)3x( ליַלְהָ ויָוֹם
והְַחִיוךְ מִתְנצֵַל שֶהוא מִתְעַצֵל.

בָּאנוּ לכְאָן…

)3x( שְניֵנו אֶחָד
אֶחָד שָלםֵ ועְָגלֹ, שָלםֵ וגְדָול.

)3x( ן בוּאִי נתִֵּ
אֲניִ אֶתּן לךְָ לתֵָת, לתֵָת ליִ לתֵָת לךְָ.

בָּאנו לכְאָן…
 

ולְמְַרוֹת הַפַּעַר ולְמְַרוֹת הַכאְֵּב 
ולְמְַרוֹת הַצַעַר 

אֲניִ אוֹהֵב, ואְוֹהֵב, ואְוֹהֵב.

בָּאנו לכְאָן…

Mitachat Lashamayim חַת לשַָמַיםִ מִתַּ

Words: M. Ariel
Music: D. Broza

מילים: מ. אריאל
 לחן : ד. ברוזה
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Hagozalim sheli azvu et haken
Parsu knafayim ve’afu
Va’ani tzipor zkena nisharti baken
Mekave me’od shehakol yihe beseder.

Tamid yadati sheyavo hayom
Shebo tzarich lehipared
Aval achshav ze kacha ba li pit’om
Az ma hapele she’ani k’tzat do’eg.

Uf gozal
Chatoch et hashamayim
Tus le’an sheba lecha.
Rak al tishkach
Yesh nesher bashamayim
Gur lecha!

Achshav nisharnu levadenu baken
Aval anachnu beyachad
Chabki oti chazak tagidi li ken
Al tid’agi beyachad kef lehizdaken.

Uf gozal…

Ani yode’a shekacha ze bateva
Vegam ani azavti ken
Aval achshav ksheba harega 
Az machnik ktzat bagaron
Machnik ktzat bagaron.

Uf gozal…

ן הַגוּזֹלָיִם שֶליִ עָזבְוּ אֶת הַקֵּ
ּ פָּרְשוׂ כנְּפַָיםִ ועְָפו

ן. קֵּ י בַּ ואֲַניִ צִפּורֹ זקְֵנהָ נשְִאַרְתִּ
מְקַוהֶּ מְאדֹ שֶהַכלֹּ יהְִיהֶ בְּסֵדֶר.

י שֶיבָּואֹ הַיוּםֹ מִיד ידַָעְתִּ תָּ
שֶבוֹּ צָרִיך להְִפָּרֵד

אֲבָל עַכשְָו זהֶ ככָּהָ בָּא ליִ פִּתְאםֹ
אָז מַה הַפֶּלאֶ שֶאֲניִ קְצָת דוּאֵֹג.

עוףּ גוּזֹלָ,
מַיםִ, חֲתךֹ אֶת הַשָּ
טוסּ לאְָן שֶבָּא לךְָ.

שְכחַּ: רַק אַל תִּ
מַיםִ שָּ ישֵ נשֶֶר בַּ

גוּרּ לךְָ!

ן קֵּ עַכשְָו נשְִאַרְנוּ לבְַדֵנוּ בַּ
יחַַד אֲבָל אֲנחְַנוּ בְּ

גיִּדִי ליִ כןֵּ קִי אותִֹי חָזקָ תַּ חַבְּ
ן. קֵּ ַּ יחַַד כיֵּף להְִזדְ דְאֲגיִ בְּ אַל תִּ

עוףּ גוּזֹלָ…

בַע טֶּ ככָּהָ זהֶ בַּ אֲניִ יודֵֹעַ שֶּ
י קֵן וגְםַ אֲניִ עָזבְַתִּ

אֲבָל עַכשְָיו כשְֶּבָּא הָרֶגעַ
גרָּוןֹ אָז מַחְניִק קְצָת בַּ

גרָּוןֹ. מַחְניִק קְצָת בַּ

עוףּ גוּזֹלָ…

Uf Gozal עוףּ גוּזֹלָ

Words: A. Einstein
Music: M. Gavirielov

מילים: א. איינשטיין
לחן : מ. גבריאלוב
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Yihiyeh Tov יהְִיהֶ טוב

Words: Y. Gefen
Music: D. Broza

מילים: י. גפן
לחן : ד. ברוזה

Ani mabit mehachalon, vezeh oseh li dei atzuv,
Ha'aviv chalaf avar lo, mi yode'a im yashuv
Haleitzan hayah lemelech, hanavi nihyah leitzan
Veshachachti et haderech, aval ani od kan

Veyihyeh tov yihyeh tov, ken
Lif'amim ani nishbar
Az halaylah, ho halaylah
Itach ani nish'ar.

Yeladim lov'shim k'nafaim ve'afim el hatzava
Ve'acharei sh'nataim hem chozrim lelo t'shuvah
Anashim chayim bemetach mechapsim sibah 
lin'shom
Uvein sin'ah leretzach medabrim al hashalom.

Veyihyeh tov...

Sham lemalah bashamaim ananim lom'dim la'uf
Va'ani mabit lemalah, vero'eh matos chatuf
Memshalah shel generalim mechaleket et hanof
Leshelahem veleshelanu matai nir'eh et hasof?

Hineh ba nasi mitzraim. Eych samachti likrato!
Piramidot ba'einaim veshalom bemik'tarto
Ve'amarnu bo nash'limah venichyeh k'mo achim!
Ve'az hu amar kadimah! 
Rak tetz'u mehash'tachim.

Veyihyeh tov...

Od nil'mad lichyot beyachad bein churshot 
atzei zeitim
Yeladim yich'yu bli pachad, bli g'vulot, 
bli mik'latim
Al kvarim yifrach ha'esev leshalom ve'ahava
Me'ah shanim shel cherev, ve'sof sof shana tova.

Veyihyeh tov...

Ani mabit mehachalon ulai magi'a yom chadash…

ֹון וזְהֶ עושֶׂה ליִ דֵי עָצוב,  אֲניִ מַבִיּט מֵהַחַל
ֹו מִי יודֵעַ אִם ישָּוב.  הָאָבִיב חָלףַ עָבַר ל

הַליֵצָן הַיהָ למְֶלךְֶ הַנבִָיא נהְִיהָ ליֵצָן, 
ך אֲבָל אֲניִ עוד כאָּן.  ושְָכחְַתִי אֶת הַדֶרְֶ

ויְהְִיהֶ טוֹב יהְִיהֶ טוֹב, כןֵ 
לפְִעָמִים אֲניִ נשְִבַּר. 

אָז הַליַלְהָ הוֹ הַליַלְהָ 
אִתָך אֲניִ נשְִאַר.

ֹובְשִים כנְּפַָיםִ ועָפִים אֶל הַצָבָא  ילְדִָים ל
ואְַחֲרֵי שְנתַָיםִ הֵם חוֹזרְִים ללְאֹ תְשּובָה.

שִיׁם סִבָה אָנשים חַיים בֶמֶּתָח מְחַפְּ
לנִשְׁםֹ

ובֵּין שִנאְָה לרְֶצַח מְדַבְּרִּים עַל הַשָלום. 

ויְהְִיהֶ טוב…

שָמַיםִ עֲננָיִם לומְדִים לעָוף  שָם למְַעְלהָ בַּ
בִיּט למְַעְלהָ רואֶֹה המָטוס חָטוף.  ואֲַניִ מַּ
מֶמְשָלהָ שֶל גנֵרֵָליִם מְחַלקֶֶת אֶת הַנוף, 

לשְֶלהֶָם ולשְֶלנָו מָתַי נרְִאֶה אֶת הַסוף.

י לקְִרָאתו! הִנהֵ בָּא נשִִָיא מִצְרַיםִ. איך שָמַחְתִּ
עֵיניַיִם ושְָלום בְמִּקְטַרְתו פִּירָמִידות בָּ

ואְָמַרנו: בוּא נשְַליִמָה ונְחְִיהֶ כמּו אַחִים!
ואְָז הוא אָמַר: קָדִימַה!
צְאו מֵהַשְטָחִים. רַק תֵּ

ויְהְִיהֶ טוב…

 עוד נלִמְַד לחְִיות בְיּחַַד בֵיּן חֻרְשות
עֲצֵי זיֵתִים. 

חַד, בְלּיִ גבְולּות  ילְדִָים יחְִיו ּבְלּיִ פַּ
בְלּיִ מִקְלטִָים.

עַל קְבָרִים יפְִרַח הָעֵשֶב לשְָׁלום ואְַהֲבָה. 
מֵאָה שָניִם שֶל חֶרֶב וסְוף סוף שָנהָ טובָה.

ויְהְִיהֶ טוב…

אֲניִ מַבִיּט מֵהַחַלון אוליַ מַגיִעַ יום חָדָש...
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Ba'ah m'nuchah layageya
Umargo'a le'amel.
Layla chiver mistareya
Al sdot emek Yizr'el.
Tal milematah ul'vanah me'al,
Mibeit alfa ad nahalal.

Mah, mah layla mileil?
D'mamah beyizra'el.
Numah emek, eretz tif'eret
Anu lecha mishmeret.

Yam hadagan mitnoe'a,
Shir ha'eder metzaltzel,
Zohi artzi usdoteiha,
Zehu emek Yizra'el.
Tevorach artzi vetithalal
Mibeit alfa ad nahalal.

Mah, mah layla mileil…

בָּאָה מְנוחָה ליַגָעֵַ
ומַרְגועַ לעְַמֵל.

ליַלְהָ חִיורֵ מִשְתָרֵעַ
עַל שְדות עֵמֶק יזִרְְעֶאל.

טַל מִלמְַטָה ולבְָנהָ מֵעַל,
מִבֵּית אַלפְָא עַד נהֲַללָ.

מָה, מָה ליַלְהָ מִליֵל?
דְמָמָה בְיּזִרְְעֶאל

פְאֶרֶת נומָּה עֵמֶק, אֶרֶץ תִּ
אָנו לךְָָ מִשְמֶרֶת.

יםָ הַדָגןָ מִתְנועֵעַ,
שִיר הָעֵדֶר מְצַלצְֵל,
זוהִי אַרְצִי ושְּדותֶיהָ,

זהֶוּ עֵמֶק יזִרְְעֶאל.
תּברַֹך אַרְצִי ותְִתְהַללָ

מִבֵּית אַלפְָא עַד נהֲַללָ.

מָה, מָה ליַלְהָ מִליֵל…

Shir Ha’emek שִיר הָעֵמֶק

Words: N. Alterman
Music: D. Samburski

מילים: נ. אלתרמן
לחן : ד. סמבורסקי
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Hatishmah koli, rechoki sheli, 
Hatishmah koli, ba'asher hincha.
Kol koreh be'oz, kol bocheh bidmi, 
Ume'al hazman metzaveh bracha.

Tevel zo rabah udrachim ba rav. 
Nifgashot ledak nifradot la'ad.
Mevakesh adam ach koshlot raglav. 
Lo yuchal limtzo et asher avad.

Acharon yamai kvar karov ulai, 
Kvar karov hayom shel dim'ot preda.
Achakeh lecha ad yichbu chayai, 
Kechakot Rachel ledoda.

Eli, Eli
Shelo yigamer le'olam:
Hachol vehayam
Rishrush shel hamayim
Berak hashamayim
Tefilat ha'adam.

הֲתִשְמַע קולֹיִ, רְחוקִֹי שֶליִּ,
הֲתִשְמַע קולֹיִ, בַּאֲשֶר הִנךְָּ?

דְמִי קולֹ קורֵֹא בְּעזֹ, קולֹ בוּכֹהֶ בִּ
ומֵּעַל לזַמְַּן מְצַוהֶּ בְּרָכהָ.

בֵל זוֹ רַבָּה ודְּרָכיִם בָּה רָב. תֵּ
נפְִגשָּותֹ לדְַק, נפְִרָדותֹ לעַָד.

ש אָדָם, אַךְ כוּשְֹלותֹ רַגלְיָו, מְבַקֵּ
לאֹ יוכּלַ למְִצאֹ אֶת אֲשֶר אָבַד.

אַחֲרוןֹ ימַָי כבְָּר קָרובֹ אולּיַ,
מְעותֹ פְּרִידָה, כבְָּר קָרובֹ הַיוּםֹ שֶל דִּ

אֲחַכהֶּ לךְָ עַד יכִבְוּּ חַייַּ,
כחְַּכוּתֹ רָחֵל לדְודָֹהּ.

אֵליִ, אֵליִ
שֶלאֹּ יגִמֵָּר לעְולֹםָ

הַחולֹ והְַיםָּ,
יםִ, רִשְרושּ שֶל הַמַּ

מַיםִ, בְרַּק הַשָּ
פִלתַּ הָאָדָם. תְּ

Zemer Nugeh

Halicha LeKeisaria (Eli Eli)

זמֶֶר נוגהֶ

ׁיכהָ לקְֵׁיסָרֶיה )אֵליִ, אֵליִ( הֲלִ

Words: Rachel
Music: S. Kraus

מילים: רחל
לחן :  ש. קראוס

Words: Hannah Senesh
Music: David Zahavi

מילים: חנה סנש
לחן : דוד זהבי
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Tnu lashemesh la'alot, laboker le'ha'ir 
Hazaka shebatfilot otanu lo tachzir.

Mi asher kava nero u've‘afar nitman 
Bechi mar lo ya'iro lo yachziro le'chan.

Ish otanu lo yashiv mibor tachtit a'fel 
Kan lo yo'ilu - lo simchat hanitzachon 
Velo shirei hallel.

Lachen rak shiru shir lashalom 
Al tilchashu tfila 
Mutav tashiru shir lashalom 
Bitze'aka gdola.

Tnu lashemesh lachador miba'ad laprachim 
Al tabitu le'achor hanichu la'holchim 
S'u eina'yim betikva lo derech kavanot 
Shiru shir la'ahava velo lamilchamot.

Al tagidu yom yavo 
Havi'u et hayom! (Ki lo chalom hu) 
Uve'chol hakikarot, hari'u lashalom!

Lachen rak shiru…

מֶש לעֲַלותֹ, לבַקֶֹּר להְָאִיר. נוּ לשֶַּ תְּ
חֲזיִר. פִלוּתֹ אותָֹנוּ לאֹ תַּ תְּ הַזכַּהָּ שֶבַּ

מִי אֲשֶר כבָָּה נרֵוֹ, ובֶּעָפָר נטְִמַן,
בֶּכיִ מַר לאֹ יעִָירוֹ, לאֹ יחֲַזיִרוֹ לכְאָן.

ית אָפֵל. חְתִּ אִיש אותָֹנוּ לאֹ ישִָיב מִבוּרֹ תַּ
מְחַת הַנצִָּחוןֹ, ִׂ כאָּן לאֹ יועִֹילוּ לאֹ ש

ולְאֹ שִירֵי הַללֵּ.

לוםֹ, לכָןֵ, רַק שִירוּ שִיר לשַָּ
פִלהָּ. לחְֲשוּ תְּ אַל תִּ

לוםֹ, שִירוּ שִיר לשַָּ מוטָּב תָּ
צְעָקָה גדְּולֹהָ. בִּ

מֶש לחֲַדרֹ מִבַּעַד לפְַּרָחִים. נוּ לשֶַּ תְּ
בִּיטוּ לאְָחורֹ, הָניִחוּ להַולֹכְיִם. אַל תַּ
רֶךְ כוַּנָּותֹ. אוּ עֵיניַםִ בְּתִקְוהָ, לאֹ דֶּ ְׂ ש
לחְָמותֹ. שִירוּ שִיר לאַָהֲבָה, ולְאֹ למִַּ

גיִּדוּ - יוםֹ יבָואֹ,  אַל תַּ
הָבִיאוּ אֶת הַיוּםֹ! )כיִּ לאֹ חֲלוםֹ הואּ(

לוםֹ! ובְּכלֹ הַככִּרָּותֹ, הָרִיעוּ לשַָּ

לכָןֵ, רַק שִירוּ…

Shir Lashalom שִיר לשַָלום

Words: Y. Rotblit
Music: Y. Rozenblum

מילים: י. רוטבליט
לחן: י. רוזנבלום
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This special-edition Shabbat Shiron was inspired by Tel Yehudah’s 75th Anniversary 
and could not have come to fruition without the passion and dedication of so many 
members of our TY community, including the full-time staff of Tel Yehudah, our lay 
leaders, and our partners at Young Judaea Global and Young Judaea regional camps.  
We also want to thank all of YOU - our TY family and friends around the world who 
chimed in to share your favorite songs from Shabbatot at camp over the past seven 

decades that fill the pages of this special Shiron.

For their fundamental contributions to this project, 
we want to include a special thanks to:

Hannah Westerman & Julie Maschler of Avenue West  
for layout and graphic art concept and design

Noah Gallagher 
for capturing Tel Yehudah in all of its beauty and  

sharing the photograph used for this shiron’s cover

Jamie Maxner
for shepherding this shiron from vision to reality

Tel Yehudah Board of Directors  
for their commitment to the future of Tel Yehudah  

and their initiative to mark this milestone year

TY 75th Anniversary Celebrations Committee  
for all of their support and work to help the entire TY community  
celebrate and commemorate 75 years of Tel Yehudah all year-long

THANKS & ATTRIBUTIONS

THANK YOU!
תודה רבה!
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